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Scan to download the app

Driver Download

Scan to watch the instructional video https://www.luckjingle.com/AppDriver?

primaryTab=

Scan the QR code for more language
instructions.

English. Frangais . Deutsch. Italiano « Espafiol. Portugués.
0} Bahasa Indonesia. Bahasa Melayu. Iz sisé
Tiirkge. Pycoon - Dansk. Cestina. Nederlands. Svenska:
ANk, Polskis Magyar. fifkls . S, miino,
Tiéng Viét. Filipino. Benrapckn. Hrvatski. Suomi. Latviesu.
Lietuviy. Romana. Slovencina. Slovensgina. Eesti. Bokma

Product Information

Product model: Cc3

Machine size: 130x52x45mm

Printing mode:: Thermal Printing
Weight: 202g

Battery capacity: 1200 mAh(7.4 V)

Input power: 5V =2A

Printing speed: 10mm/s(max)

Interface form: Type-C

Applicable paper size: 78mm(max)

Printer Components Paper input Tray

Power Button

1. Long press for 3s.
2.Double-click the
button to print the QR
code. Scan the code
with your phone to
connect to the printer.

Paper Exit Slot

Reset hole

Type-C Interface

Indicator Light

Lights Status Meaning

Green | Steady on Functioning/Fully charged

Green | Slow blinking | Charging

Blue | Steadyon Bluetooth connected normally /
Printing in progress

Red Steady on No paper installed/Top Cover
open/Printer over heated

Red Slow blinking | Charging when printer is off

Red Rapid blinking| Critical battery level

Download the App

Please search for "Luckjingle" in your mobile app store, or scan
the QR code at the top of the manual to download the app.
Ensure Bluetooth is enabled on your phone to connect to the
printer.

How to Download and Install Drivers

1. Connect the printer to your computer using the data cable:
plug one end into the computer and the other into the printer's
USB port. Then turn on the printer.

2. Visit www.luckjingle.com to access the driver download
page. Select the appropriate driver for your printer model and
computer operating system, then follow the on-screen
instructions to complete installation. For detailed guidance,
scan the QR code at the top of the manual to watch an
instructional video.

Tattoo Transfer Paper Loading Method

1.Take off the extra yellow protective paper and the clear
separator from the tattoo paper (see example below).

White Tracing Sheet ——

Removable
Protective Sheet

Purple Carbon Sheet——

Removable
Protective
Sheet

Yellow BackingSheet

Caution: Do not damage the adhesive layer of the tattoo paper.

2. Insert the remaining Purple Carbon Sheet face down into the
paper feed slot along with the White Tracing Sheet (as shown
in the example below).

White Tracing Sheet

Purple Carbon Sheet
Facing Down

Note: The indicator light will blink when the tattoo printer is
out of paper; this is normal. The quality of the transfer paper
affects the print outcome, which is determined by the
uniformity of the ink layer.

Safety and precautions

1. There is a built-in lithium battery, please do not use it in the
environment with temperature higher than 40 °C; keep away
from fire and other heat sources, and do not place it in the hot
sun, such as closed car;

2.After full charge, please make sure to pull out the charging
line in time to prevent overheating, short circuit or fire;

3. Do not put the product in fire or water to avoid battery short
circuit or fire or burn;

4. If you suspect that there is a problem with the battery please
contact the after-sales service center for assistance.

Clean the Printer Head

1. Please turn off the printer and open the
paper compartment cover. Wait 2-3
minutes (as the high-temperature print
head is susceptible to damage) before
removing the printing paper.

2. Moisten a cotton cloth or cotton swab
with medical alcohol, then gently wipe the
print head from the center outward.

3. After cleaning the print head, do not use
the printer immediately. Wait 1-2 minutes
for the alcohol to fully evaporate before
use.

Charging Instructions

-5V=2A input, the device has over-current protection, and it is
not recommended to use a fast charger to charge the device.
-Recommend to charge thebatteryfully beforeusing.

-If printer has not been used fora long time,please charge it
every 3 months,to avoid long-term natural wear and tear of
lithium batteries can not be charged.

Warning

- This product does not include a power adapter as standard. If
charging with a power adapter, purchase and use one that is
CCC-certified and meets the required standards.

- Replacing the battery pack with an incorrect model may pose
a risk of explosion.

- Do not throw the battery into a fire or heating furnace, and
do not dispose of it by mechanically crushing or cutting.

- Do not place the battery in extremely high-temperature or
extremely low-pressure environments, as this may cause
explosion or leakage of flammable liquids/gases.

- Operation of this equipment in a residential environment may
cause radio interference.

A Caution! Caution! é This product
on!
autio Hot components! should be used
under adult
The paper Do not touch the supervision.
shredder blade print head directly

has sharp edges.
Please handle with
care to avoid cuts.

after printing to
prevent burns from
high temperatures.
Wait at least half an
hour after turning
off the power
before touching the
print head.

FCC Statement

1.This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions:

(1)This device may not cause harmful interference.

(2)This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation

2. Changes or modifications not expressly approved by the
party responsible forcompliance could void the user's authority
to operate the equipment.Note:This equipment has been tested
and found to comply with the limits for a class Bdigital
device,pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to providereasonable protection

against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates uses and can radiate radio frequency
energy and,inot installed and used in accordance with the
instructions,mayharmfucauseinterference to radio
communications.However,there is no guarantee that
interferenceWll not occur ina particular installationif this
eauipmemt does cause harmfuinterference to radio or
television reception,which can be determined by turning
theequipment off and on,the user is encouraged to try to correct
the interference by one ormore of the following measures.
-Reorientor relocate the receivina antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which thereceiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
The device has been evaluated to meet general RF exposure
requirement

The device can be used in portable exposure condition without
restriction.

Composants de l'imprimante
Bac d'alimentation

en papier

Bouton d'alimentation
1.Appuyer longuement pendant 3
secondes

2.Double-cliquer sur le bouton
pour imprimer le code QR.
Scannez le code avec votre
téléphone pour vous connecter &
limprimante.

Orifice de
réinitialisation

Fente d'éjection
du papier

Interface Type-C

Sig ation

Vert [Lumiere constante | Fonctionnement /
Chargement complet

vert |Lentclignotement Chargement en cours

Bleu |Lumiere constante | Connexion Bluetooth normale/
Impression en cours

rouge . Papier non installé /Couvercle

Lumiére constante | o yert / Imprimante surchauffée

rouge [Lent clignotement | chargement lorsque
l'imprimante est éteinte

rouge |Clignotement rapide| Niveau de batterie

Télécharger l'application

Veuillez rechercher "Luckjingle" dans votre magasin d'applications
mobile, ou scannez le code QR en haut du manuel pour
télécharger l'application. Assurez-vous que le Bluetooth est activé
sur votre téléphone pour vous connecter a l'imprimante.

Comment télécharger et installer les pilotes

1.Connectez l'imprimante a votre ordinateur a l'aide du cable de
données : branchez une extrémité a l'ordinateur et l'autre au port
USB de l'imprimante. Allumez ensuite l'imprimante.

2.Rendez-vous sur www.luckjingle.com pour accéder a la page de
téléchargement des pilotes. Sélectionnez le pilote approprié pour
votre modele d'imprimante et votre systéme d'exploitation, puis
suivez les instructions a l'écran pour terminer l'installation. Pour
des instructions détaillées, scannez le code QR en haut du manuel
pour visionner une vidéo explicative.

Méthode de placement du papier pour tatouage

Retirez la feuille protectrice jaune supplémentaire et la
séparatrice transparente du papier a tatouage
(voir l'exemple ci-dessous).

Feuile de calque
blanche Déchirez la feuille
de support jaune

Feuille protectrice
amovible

Feuille de carbone violette —

Feuille protectrice
movible

Feuille de support jaune

Attention : Ne pas endommager la couche adhésive du papier
atatouage.

2.Insérez la feuille de carbone violette restante, face vers le bas, dans
la fente d'alimentation en papier avec la feuille de calque blanche
(comme illustré dans l'exemple ci-dessous).

Feuille de calque blanche
Feuille de carbone
violette face vers le bas

Remarque : Le témoin lumineux clignote lorsque l'imprimante a
tatouage est a court de papier ; ceci est normal. La qualité du papier
transfert affecte le résultat de l'impression, qui est déterminé par
l'uniformité de la couche d'encre.

Sécurité et précautions

1.1l'y a une batterie au lithium intégrée, veuillez ne pas I'utiliser dans un
environnement avec une température supérieure a 40 °C; tenez-la loin
du feu et autres sources de chaleur, et ne la placez pas au soleil,
comme dans une voiture fermée;

2.Aprés une charge compléte, veuillez vous assurer de retirer le cable
de charge a temps pour éviter la surchauffe, les courts-circuits ou les
incendies;

3.Ne mettez pas le produit dans le feu ou I'eau pour éviter les
courts-circuits de la batterie, les incendies ou les brilures;

4.Si vous soupgonnez un probléme avec la batterie, veuillez contacter
le centre de service aprés-vente pour assistance.

Nettoyage de la téte d'impression

1.Veuillez éteindre l'imprimante et ouvrir le
couvercle du compartiment a papier.
Attendez 2 a 3 minutes (la téte d'impression a
haute température étant sensible aux
dommages) avant de retirer le papier.
2.Humidifiez un chiffon en coton ou un
coton-tige avec de l'alcool médical, puis
essuyez délicatement la téte d'impression du
centre vers l'extérieur.

3.Aprés avoir nettoyé la téte d'impression,
n'utilisez pas l'imprimante immédiatement.
Attendez 1 a 2 minutes que l'alcool s'évapore
compléetement avant de ['utiliser.

Instructions de chargement

2A, L'appareil dispose d'une protection contre les
.Iln'est pas recommandé d'utiliser un chargeur
rapide.

- Ilest recommandé de charger complétement la batterie avant
utilisation.

- Si l'imprimante n'a pas été utilisée pendant une longue
période, veuillez la charger tous les 3 mois pour éviter qu'une
usure naturelle a long terme des batteries au lithium ne les
rende inchargeables.

Avertissement

- Ce produit n'inclut pas d'adaptateur secteur en standard. Si
vous utilisez un adaptateur secteur, achetez et utilisez-en un
certifié CCC et conforme aux normes requises.

- Remplacer la batterie par un modeéle incorrect peut présenter
un risque d'explosion.

- Ne jetez pas la batterie dans un feu ou une fournaise, et ne
'éliminez pas par écrasement ou découpe mécanique.

- Ne placez pas la batterie dans des environnements a
température extrémement élevée ou a pression extrémement
basse, car cela peut provoquer une explosion ou une fuite de
liquides/gaz inflammables.

- L'utilisation de cet équipement dans un environnement
résidentiel peut provoquer des interférences radio.

o Attention ! Ce produit doit
Attention ! Composants chauds ! étre utilisé sous la

surveillance d'un
Les lames du Ne touchez pas adulte.
destructeur de directement la téte
documents ont d'impression apres

des arétes limpression pour éviter
tranchantes. les bralures dues aux
Veuillez les températures élevées.

Attendez au moins une
demi-heure aprés avoir
coupé l'alimentation
avant de toucher la téte
dimpression.

manipuler avec
précaution pour

Druckerkomponenten

Papiereinzugsfach

Netzschalter

1.3 Sekunden lang gedriickt
halten

2.Doppelklick auf die Taste zum
Drucken des QR-Codes. Scannen
Sie den Code mit Ihrem Telefon,
um eine Verbindung zum
Drucker herzustellen.

Reset-Loch

Typ-C-Schnittstelle

Anzeigeleuchte

Li SEWH Bedeutung

ichter
Grin | Dauerhaft an

Methode zur Platzierung des Tattoo-Papiers

Entfernen Sie das Gberschissige gelbe Schutzpapier und
die klare Trennfolie vom Tattoo-Papier (siehe Beispiel unten).

Weiltes Pauspapier ——f

Gelbe Tragerfolie
abziehen

Abziehbarer
Schutzstreifen

Lila Kohlepapier

Abziehbarer

Gelbe Trégerfolie Schutzstreifen

Achtung: Beschadigen Sie die Klebeschicht des Tattoo-Papiers
nicht.

2.Fuhren Sie das verbleibende lila Kohlepapier (mit der lila Seite
nach unten) zusammen mit dem weiBen Pauspapier in den
Papiereinzugsschacht ein (wie im Beispiel unten gezeigt).

WeiRes Pauspapier
Lila Kohlepapier
(nach unten gerichtet)

Hinweis: Die Anzeigeleuchte blinkt, wenn dem Tattoo-Drucker das
Papier ausgeht; dies ist normal. Die Qualitat des Transferpapiers
beeinflusst das Druckergebnis, das von der Gleichmé&Bigkeit der
Tintenschicht abhangt.

Sicherheit und VorsichtsmaBnahmen

1.Es gibt einen eingebauten Lithium-Akku, bitte verwenden Sie ihn nicht
in einer Umgebung mit Temperaturen iber 40 °C; halten Sie ihn von
Feuer und anderen Warmequellen fern und stellen Sie ihn nicht in die
heille Sonne, wie in einem geschlossenen Auto;

2.Stellen Sie nach dem vollstandigen Laden sicher, dass das Ladekabel
rechtzeitig herausgezogen wird, um Uberhitzung, Kurzschluss oder Feuer
zu verhindern;

3.Legen Sie das Produkt nicht in Feuer oder Wasser, um
Akku-Kurzschluss, Feuer oder Verbrennungen zu vermeiden;

4.Wenn Sie vermuten, dass ein Problem mit dem Akku besteht, wenden
Sie sich bitte an den Kundendienst.

Reinigung des Druckkopfes

1. Bitte schalten Sie den Drucker aus und
offnen Sie die Papierfachklappe. Warten Sie
2-3 Minuten (da der heiBe Druckkopf
beschadigt werden kénnte), bevor Sie das
Druckpapier entnehmen.

2. Befeuchten Sie ein Baumwolltuch oder ein
Wattestabchen mit medizinischem Alkohol
und wischen Sie den Druckkopf vorsichtig von
der Mitte nach auBen ab.

3. Verwenden Sie den Drucker nicht sofort
nach der Reinigung des Druckkopfs. warten
Sie 1-2 Minuten, bis der Alkohol vollstdndig
verdunstet ist.

Ladehinweise

- 5V =2A Eingang. Das Gerat verflgt (iber einen Uberstromschutz,
und die Verwendung eines Schnellladers zum Aufladen wird nicht
empfohlen.

- Laden Sie den Akku vollstandig auf, bevor Sie den Drucker
verwenden.

- Wenn der Drucker ldngere Zeit nicht benutzt wurde, laden Sie ihn
alle 3 Monate auf, um zu verhindern, dass sich der Lithium-Akku
durch natiirlichen VerschleiB nicht mehr aufladen lasst.

Warnung

- Dieses Produkt enthalt standardmaBig kein Netzteil. Wenn Sie mit
einem Netzteil aufladen, kaufen und verwenden Sie ein Netzteil,
das CCC-zertifiziert ist und den erforderlichen Standards entspricht.
- Der Austausch des Akkupacks gegen ein falsches Modell kann ein
Explosionsrisiko darstellen.

- Werfen Sie den Akku nicht in Feuer oder einen Heizofen und
entsorgen Sie ihn nicht durch mechanisches Zerkleinern oder
Schneiden.

- Setzen Sie den Akku nicht extrem hohen Temperaturen oder
extrem niedrigem Druck aus, da dies zu Explosionen oder Leckagen
entzindlicher Flissigkeiten/Gase fiihren kann.

- Der Betrieb dieses Gerats in einer Wohnumgebung kann
Funkstérungen verursachen.

- Vorsicht!
é Vorsicht! ZCX HeiBe Bauteile!

Die Messer des Beriihren Sie den
Aktenvernich- Druckkopf nicht

Dieses Produkt sollte
nur unter Aufsicht
von Erwachsenen
verwendet werden.

ters haben unmittelbar nach dem
scharfe Kanten. Drucken, um
Bitte Verbrennungen durch
handhaben Sie hohe Temperaturen
diese mit 2u vermeiden. Warten
Vorsicht, um Sie mindestens eine
Schnittverletzu- halbe Stunde nach
ngen zu dem Ausschalten der
vermeiden. Stromversorgung,
bevor Sie den
Druckkopf beriihren.

Componenti della stampante
Vassoio di
alimentazione carta

Pulsante di accensione
1.Premere a lungo per 3
secondi

2.Fare doppio clic sul

pulsante per stampare il

codice QR. Scansionare il
codice con il telefono per
connettersi alla stampante.

Fessura di uscita
della carta

Foro di ripristino

Interfaccia Type-C

Spia luminosa

Luce Stato Significato
verde | Stabile su Funzionamento / Carica completata
verde |Lento lampeggio | In carica

Blu Stabile su Connessione Bluetooth normale /

Stampa in corso

Rosso | Stabile su Carta non installata / Coperchio
superiore aperto / Stampante
surriscaldata

Rosso | Lento lampeggio | Carica quando la stampante é spenta

Rosso | lampeggio rapido| Livello batteria critico

Scarica l'app

Cercare "Luckjingle" nel negozio di app del telefono o scansionare
il codice QR in alto nel manuale per scaricare l'app. Assicurarsi che
il Bluetooth sia abilitato sul telefono per connettersi alla
stampante.

Come scaricare e installare i driver

1.Collegare la stampante al computer utilizzando il cavo dati:
inserire un'estremita nel computer e l'altra nella porta USB della
stampante. Quindi accendere la stampante.

2.Visitare www.luckjingle.com per accedere alla pagina di
download dei driver. Selezionare il driver appropriato per il
modello di stampante e il sistema operativo del computer, quindi
seguire le istruzioni sullo schermo per completare l'installazione.
Per una guida dettagliata, scansionare il codice QR in alto nel
manuale per guardare un video tutorial.

Metodo di Posizi t
Tatuaggi

Rimuovi l'extra carta protettiva gialla e il separatore
trasparente dalla carta per tatuaggi (vedi esempio sotto).

della Carta per

Foglio di Ricalco Bianco —

Strappa il Fondo
Giallo

Foglio Protettivo
Rimovibile

Foglio in Carbonio Viola —
glio in Carbonio Vi Foglio Protettivo
Rimovibile

Fondo Giallo

Attenzione: Non danneggiare lo strato adesivo della carta per
tatuaggi.

2.Inserisci il rimanente Foglio in Carbonio Viola (con la faccia viola
verso il basso) insieme al Foglio di Ricalco Bianco nella fessura di
alimentazione della carta (come mostrato nell'esempio sotto).

Foglio di Ricalco Bianco
Foglio in Carbonio Viola
(rivolto verso il basso)

Nota: La spia luminosa lampeggera quando la stampante per
tatuaggi é senza carta; questo & normale. La qualita della carta da
trasferimento influisce sul risultato di stampa, determinato
dall'uniformita dello strato di inchiostro.

Sicurezza e precauzioni

1.C'& una batteria al litio incorporata, non usarla in ambienti con
temperatura superiore a 40°C; tenere lontano da fuoco e altre fonti di
calore, e non posizionarla al sole, come in un'auto chiusa;

2.Dopo la carica completa, assicurarsi di estrarre il cavo di ricarica in
tempo per prevenire surriscaldamento, cortocircuito o incendio;

3.Non mettere il prodotto nel fuoco o nell'acqua per evitare cortocircuito
della batteria, incendio o ustioni;

4.Se si sospetta un problema con la batteria, contattare il centro di
assistenza per aiuto.

Pulizia della testina di stampa
1. Spegnere la stampante e aprire il

coperchio del vano carta. Attendere 2-3
minuti (la testina di stampa ad alta

temperatura e soggetta a danni) prima di
rimuovere la carta.

2. Inumidire un panno di cotone o un
batuffolo di cotone con alcol medico, quindi

App herunterladen

Bitte suchen Sie im mobilen App Store nach "Luckjingle" oder
scannen Sie den QR-Code oben in der Anleitung, um die App
herunterzuladen. Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf lhrem
Telefon aktiviert ist, um eine Verbindung zum Drucker
herzustellen.

So laden Sie Treiber herunter und installieren sie

1.5chlieBen Sie den Drucker mit dem Datenkabel an lhren
Computer an: Stecken Sie ein Ende in den Computer und das
andere in den USB-Anschluss des Druckers. Schalten Sie dann
den Drucker ein.

2.Besuchen Sie www.luckjingle.com, um auf die
Treiber-Download-Seite zuzugreifen. Wahlen Sie den
passenden Treiber fiir Ihr Druckermodell und Ihr Betriebssystem
aus und befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm, um
die Installation abzuschlieBen. Detaillierte Anleitungen finden
Sie in einem Video, das Sie durch Scannen des QR-Codes oben
in der Anleitung aufrufen kénnen.

Funktionieren/Vollstdndig geladen

Gran |Langsam blinkend [Laden

Blau |Dauerhaft an Bluetooth normal verbunden e
/Drucken im Gange

Rot |Dauerhaftan Kein Papier eingelegt/Deckel
geoffnet/Drucker Uberhitzt

Rot [Langsam blinkend |Laden bei ausgeschaltetem Drucker

Rot |Schnell blinkend Kritischer Akkustand

pulire delicatamente la testina di stampa dal
centro verso l'esterno.

3. Dopo la pulizia della testina di stampa,
non utilizzare immediatamente la stampante.
Attendere 1-2 minuti che l'alcol evapori
completamente prima dell'uso.

Istruzioni per la ricarica

- Ingresso 5V=2A. Il dispositivo e dotato di protezione da
sovracorrente e non é consigliabile utilizzare un caricabatterie
rapido per ricaricarlo.

- Si consiglia di caricare completamente la batteria prima
dell'uso.

- Se la stampante non é stata utilizzata per lungo tempo, si
prega di caricarla ogni 3 mesi per evitare che la batteria agli ioni
di litio non si carichi a causa del naturale deterioramento a lungo
termine.

Avvertenze

- Questo prodotto non include un adattatore di alimentazione di
serie. Se si utilizza un adattatore, acquistarne e utilizzarne uno
certificato CCC e conforme agli standard richiesti.

- Sostituire la batteria con un modello errato pud comportare
rischio di esplosione.

- Non gettare la batteria nel fuoco o in una fornace, e non
smaltirla schiacciandola o tagliandola meccanicamente.

- Non posizionare la batteria in ambienti a temperatura
estremamente alta o a pressione estremamente bassa, poiché cio

puo causare esplosione o fuoriuscita di liquidi/gas infiammabili.
- L'uso di questa apparecchiatura in ambiente residenziale puo
causare interferenze radio.

f _— C Attenzione!
Attenzione! Componenti caldi!

Questo prodotto
deve essere
utilizzato sotto la

Le lame del Non toccare direttamente la supervisione di un
distruggidocu- testina di stampa dopo la adulto.
mentihanno  stampa per prevenire

bordi affilati.  scottature dovute alle alte

Maneggiare temperature. Attendere

concuraper  almeno mezz'ora dopo aver

evitare tagli.  spento l'alimentazione

prima di toccare la testina
di stampa.

Componentes de la impresora
Bandeja de
alimentacion de papel

Boton de encendido
1.Mantener presionado
durante 3 segundos
2.Presionar dos veces el
botén para imprimir el

Ranura de cz?d!go QR. Escant'earet
. cédigo con su teléfono para
salida de papel conectar ala

1.0dstrante prebyte¢ny zluty ochranny papir a prihlednou
oddélovaci félii z pfenosového papiru (viz pfiklad nize).

: VS Odtrhnéte
| Zlutou podiozku

Bily kopirovaci papir ——

Odnimatelna
ochranna folie

Fialovy kopirovaci papir— Onimatena

ochranna félie

Zluta podlozka

Upozornéni: Neposkodte lepici vrstvu pfenosového papiru.

2.Vlozte zbyvajici fialovy kopirovaci papir (fialovou stranou dold)
spolu s bilym kopirovacim papirem do poddvaci térbiny tiskarny
(jak je zndzornéno v prikladu nize).

Bily kopirovaci papir
Fialovy kopirovaci papir
(obraceny dolt)

Pozndmka: Indika¢ni svétlo bude blikat, kdyz v tiskarné na tetovéni
dojde papir; to je normadlni. Kvalita pfenosového papiru ovliviiuje
vysledek tisku, ktery je uréen rovnomeérnosti vrstvy barvy.

a opatieni

io de reinicio

Interfaz Type-C

Luz indicadora

Lu. Estado

Verde |Luz continua Funcionamiento / Completamente cargado

Verde |Parpadeo lento | Cargando

Bluetooth conectado normalmente /

Azul |Luz continua Imprimiendo en progreso
Papel no instalado / Tapa abierta /
Rojo [Luz continua Impresora sobrecalentada
Rojo |Parpadeo lento | Cargando cuando la impresora estd apagada|
Rojo |Parpadeo rapido | Nivel critico de bateria

Descargar la aplicacion

Busque "Luck]ingle" en su tienda de aplicaciones moviles, o
escanee el codigo QR en la parte superior del manual para
descargar la aplicacion. Asegurese de que Bluetooth esté activado
en su teléfono para conectar a la impresora.

Como descargar e instalar los controladores

1.Conecte la impresora a su computadora utilizando el cable de
datos: conecte un extremo a la computadora y el otro al puerto
USB de la impresora. Luego encienda la impresora.

2.Visite www.luckjingle.com para acceder a la pagina de
descarga de controladores. Seleccione el controlador adecuado
para su modelo de impresora y sistema operativo, luego siga
las instrucciones en pantalla para completar la instalacion.
Para una guia detallada, escanee el cédigo QR en la parte
superior del manual para ver un video instructivo.

Método de Colocacion del Papel para Tatuajes

Retire el papel protector amarillo adicional y el separador
transparente del papel para tatuajes (ver ejemplo abajo).

N'\

Hoja de Calco Blanca——

Desprenda la Hoja
Trasera Amarilla

Hoja Protectora
Removible

Hoja de Carbon Purpura—]
4 P Hoja Protectora
e

Hoja Trasera Amarilla Removibl

Precaucion: No dafie la capa adhesiva del papel para tatuajes.

2..Inserte la Hoja de Carbon Purpura restante (con el lado
purpura hacia abajo) junto con la Hoja de Calco Blanca en la
ranura de alimentacion de papel (como se muestra en el
ejemplo abajo).

Hoja de Calco Blanca
Hoja de Carbén Purpura
(con la cara hacia abajo)

Nota: La luz indicadora parpadeara cuando la impresora de
tatuajes se quede sin papel; esto es normal. La calidad del
papel de transferencia afecta el resultado de la impresion,
determinado por la uniformidad de la capa de tinta.

Seguridad y precauciones

1.Hay una bateria de litio incorporada, no la use en un ambiente con
temperatura superior a 40 °C; manténgala alejada del fuego y otras
fuentes de calor, y no la coloque bajo el sol intenso, como en un
automovil cerrado;

2.Después de la carga completa, asegurese de desconectar el cable
de carga a tiempo para prevenir sobrecalentamiento, cortocircuito o
incendio;

3.No coloque el producto en fuego o agua para evitar cortocircuitos
de la bateria, incendio o quemaduras;

4.Si sospecha que hay un problema con la bateria, contacte al centro
de servicio postventa para asistencia.

Limpieza del cabezal de impresion

1. Apague la impresora y abra la tapa del
compartimiento de papel. Espere 2-3
minutos (el cabezal de impresion a alta
temperatura es susceptible a dafios) antes
de retirar el papel de impresion.

2. Humedezca un pafio de algodén o un
hisopo con alcohol médico, luego limpie
suavemente el cabezal de impresion desde
el centro hacia afuera.

3. Después de limpiar el cabezal de
impresion, no use la impresora
inmediatamente. Espere 1-2 minutos a que
el alcohol se evapore por completo antes
de usarla.

Instrucciones de carga

- Entrada 5V =2A. El dispositivo cuenta con proteccién contra
sobrecorriente y no se recomienda utilizar un cargador rapido
para cargarlo.

- Se recomienda cargar completamente la bateria antes de usar.
- Si la impresora no se ha utilizado durante mucho tiempo,
cdrguela cada 3 meses para evitar que el desgaste natural de las
baterias de litio impida su carga.

Advertencia

- Este producto no incluye un adaptador de corriente estandar. Si
carga con un adaptador de corriente, compre y use uno que esté
certificado CCCy cumpla con los estandares requeridos.

- Reemplazar el paquete de baterias con un modelo incorrecto
puede representar un riesgo de explosion.

- No arroje la bateria al fuego o a un horno de calefaccion, y no
la deseche triturdndola o cortdndola mecanicamente.

- No coloque la bateria en ambientes de temperatura
extremadamente alta o presion extremadamente baja, ya que
esto puede causar explosion o fugas de liquidos/gases
inflamables.

- La operacién de este equipo en un ambiente residencial puede
causar interferencia de radio.

- . f} iPrecaucién!
Zl iPrecaucion! iComponentes

calientes!

Este producto debe
ser utilizado bajo la

supervision de un

adulto.
Las cuchillas de No toque directamente el
la trituradora de cabezal de impresion
papel tienen después de imprimir para
bordes afilados. prevenir quemaduras por
Manipule con altas temperaturas.
cuidado para Espere al menos media
evitar cortes. hora después de apagar
la alimentacion antes de
tocar el cabezal de
impresion.
Komponenty tiskarny
Vstupni

podavac papiru

Napdjeci tlacitko
1.Dlouhé stisknuti po dobu
3 sekund

2.Dvojité kliknuti na
tlacitko pro vytisténi QR
kodu. Naskenujte kod
telefonem pro pfipojeni k
tiskarne.

Vystupni slot pro papir

Obnovovaci otvor

Rozhrani Type-C

Indikacni svétlo

Svétla Stav Vyznam

Zelena | Stale sviti Fungovani/PIné nabito

Zelena | Pomalé blikani Nabijeni

Modra Bluetooth normdlné pfipojeno/
Stéle sviti Probiha tisk

Cervena Neni nainstalovén papir/Otevieny
Stéle sviti kryt/Prehréati tiskarny

Cervena| Pomalé blikani Nabijeni pfi vypnuté tiskarné

Cervena| Rychlé blikani Kriticka droven baterie

Stazeni aplikace

Hledejte "Luckjingle" v obchodé s aplikacemi pro mobilni telefony
nebo naskenujte QR kdd v horni ¢4sti manudlu pro stazeni
aplikace. Ujistéte se, Ze je na telefonu povolen Bluetooth pro
pfipojeni k tiskarné.

ovladace

Jak stah a nain

1.PFipojte tiskarnu k pocitaci pomoci datového kabelu: jeden
konec zapojte do pocitace a druhy do portu USB tiskarny. Poté
zapnéte tiskarnu.

2.Navstivte stranku www.luckjingle.com pro pfistup ke strance
ke stazeni ovladac. Vyberte vhodny ovlada¢ pro model vasi
tiskarny a operacni systém pocitace a poté postupujte podle
pokyni na obrazovce k dokonéeni instalace. Pro podrobné
pokyny naskenujte QR kdd v horni ¢asti manudlu a sledujte
instruktazni video.

Zpisob umisténi pF

p ého papiru pro
tetovani

1.Je vestavéna lithium baterie, nepouZivejte ji v prostfedi s teplotou
vy$8i nez 40 °C; drzte ji dal od ohné a jinych zdroju tepla a neumistujte
ji na horké slunce, napfiklad do zavieného auta;

2.Po uplném nabiti se ujistéte, Ze jste nabijeci kabel véas vytahli, aby
nedoslo k prehrati, zkratu nebo pozaru;

3.Nedavejte vyrobek do ohné nebo vody, aby nedoslo ke zkratu
baterie, poZaru nebo popaleni;

4.Pokud mate podezfeni, Ze je s baterii problém, kontaktujte prosim
servisni stfedisko pro pomoc.

Cisténi tiskové hlavy

1. Vypnéte tiskarnu a oteviete kryt
papirového podavace. Pfed vyjmutim
tiskového papiru pockejte 2-3 minuty
(vyhfivana tiskova hlava je nachylna k
poskozeni).

2. Navlhcete bavlnény hadfik nebo vatovy
tampon lékafskym lihem a jemné otfete
tiskovou hlavu od stfedu smérem ven.

3. Po vycisténi tiskoveé hlavy tiskarnu ihned
nepouzivejte. Pfed pouzitim pockejte 1-2
minuty, az se lih zcela odpafi.

Pokyny k nabijeni

- Vstup 5V==2A, Zafizeni je vybaveno ochranou proti nadproudu
a nedoporucuje se k jeho nabijeni pouzivat rychlou nabijecku.

- Pfed pouzitim doporucujeme baterii plné nabit.

- Pokud nebyla tiskarna delsi dobu pouzivdna, nabijejte ji kazdé
3 mésice, aby nedoslo k tomu, Ze by se lithium-iontové baterie
kvali dlouhodobému pfirozenému opotiebeni nemohly nabijet.

Varovani

- Tento produkt standardné neobsahuje napajeci adaptér. Pokud
nabijite pomoci napdjeciho adaptéru, zakoupte a pouZivejte
takovy, ktery je certifikovan CCC a spliiuje pozadované standardy.
- Vyména baterie za nespravny model mize piedstavovat riziko
exploze.

- Nevhazujte baterii do ohné nebo topné pece a nezbavujte se ji
mechanickym drcenim nebo fezdnim.

- Neumistujte baterii do prostiedi s extrémné vysokou teplotou
nebo extrémné nizkym tlakem, protoZe to mize zpUsobit explozi
nebo unik hoflavych kapalin/plynd.

- Provoz tohoto zafizeni v obytném prostiedi mize zpUsobit
radiové ruseni.

& Upozornénit

Noze
skartovacky maji
ostré hrany.
Pracujte s nimi
opatrng, abyste
predesli
poranénim.

Tento vyrobek by
mél byt pouzivin
pod dohledem
dospélé osoby.

& Upozorné

Horké sougéstky!
Po dokonceni tisku se
nedotykejte pfimo
tiskové hlavy, abyste
predesli
popaleniném od
vysokych teplot. Pred
dotykem tiskové
hlavy pockejte
nejméné pal hodiny
po vypnuti napajen.

Printercomponenten

Papierinvoerlade

Aan/uit-knop
1.Druk 3 seconden
ingedrukt
2.Dubbelklik op de
knop om de QR-code
af te drukken. Scan de
code met uw telefoon
om verbinding te
maken met de printer.

Uitvoersleuf
voor papier

Resetgat

Type-C-interface

Indicatorlampje

Lichten Status Betekenis

Groen |Stabiel aan Werkt naar behoren/ volledig opgeladen

Groen|Langzaam knipperen | Laadtop

Bluetooth normaal verbonden /

Blauw|Stabiel aan Afdrukken bezig

Geen papier geinstalleerd /

Rood |Stabiel aan Deksel open / Printer oververhit
Rood |Langzaam knipperen | Opladen wanneer printer uit staat
Rood |Snel knipperen Kritiek batterijniveau

Download de app

Zoek naar "Luckjingle" in uw mobiele appstore, of scan de
QR-code bovenaan de handleiding om de app te downloaden.
Zorg dat Bluetooth op uw telefoon is ingeschakeld om verbinding
te maken met de printer.

Hoe stuurprogramma's te downloaden en te
installeren

1.Sluit de printer aan op uw computer met behulp van de
datakabel: steek het ene uiteinde in de computer en het andere
in de USB-poort van de printer. Zet vervolgens de printer aan.
2.Bezoek www.luckjingle.com om toegang te krijgen tot de
downloadpagina voor stuurprogramma's. Selecteer het juiste
stuurprogramma voor uw printermodel en besturingssysteem
van de computer en volg de instructies op het scherm om de
installatie te voltooien. Voor gedetailleerde instructies kunt u de
QR-code bovenaan de handleiding scannen om een
instructievideo te bekijken.

Tattoopapier Plaatsingsmethode

1.Verwijder het extra gele beschermingspapier en de
transparante scheider van het tatoeagepapier (zie voorbeeld
hieronder).

wit Scheur het gele
Verwijderbaar achtervel eraf

beschermingsvel

Paars koolstofvel

Verwiderbaar

Gele achterkant beschermingsvel|

Let op: Beschadig de lijmlaag van het tatoeagepapier niet.

2.Plaats het overgebleven paarse koolstofvel (met de paarse
kant naar beneden) samen met het witte calqueerpapier in de
papierinvoersleuf (zoals weergegeven in het voorbeeld
hieronder).

Wit calqueerpapier
Paars koolstofvel
(naar beneden gericht)

Opmerking: De indicatorlamp knippert wanneer de
tatoeageprinter geen papier meer heeft; dit is normaal. De
kwaliteit van het transferpapier beinvloedt het afdrukresultaat,
dat wordt bepaald door de gelijkmatigheid van de inktlaag.

Veiligheid en voorzorgsmaatregelen

1.Er is een ingebouwde lithiumbatterij, gebruik deze niet in een
omgeving met een temperatuur hoger dan 40°C; houd uit de buurt
van vuur en andere warmtebronnen, en plaats niet in de hete zon,
zoals in een gesloten auto;

2.Na volledige oplading, zorg dat de oplaadkabel tijdig wordt
uitgetrokken om oververhitting, kortsluiting of brand te voorkomen;
3.Plaats het product niet in vuur of water om batterijkortsluiting,
brand of verbranding te voorkomen;

4.Als u vermoedt dat er een probleem is met de batterij, neem dan
contact op met de serviceafdeling voor hulp.

De printkop reinigen

1. Zet de printer uit en open de papierlade.
Wacht 2-3 minuten voordat u het papier
verwijdert, omdat de printkop van hoge
temperatuur beschadigd kan raken.

2. Maak een katoenen doek of
wattenstaafje vochtig met medische
alcohol en veeg voorzichtig van het
midden naar buiten over de printkop.

3. Nadat u de printkop heeft schoonge-
maakt, gebruik de printer niet meteen.
Wacht 1-2 minuten tot de alcohol volledig
is verdampt.

Oplaadinstructies

- 5V==2A-ingang, het toestel is voorzien van overstroombeveilig-
ing en het wordt afgeraden om een snellader te gebruiken om
het toestel op te laden.

- Het wordt aanbevolen om de batterij volledig op te laden
voordat u deze gebruikt.

- Als de printer lange tijd niet is gebruikt, laad hem dan elke 3
maanden op om te voorkomen dat de lithiumbatterij niet meer
kan worden opgeladen door langdurige natuurlijke slijtage.

Waarschuwing

- Dit product bevat standaard geen voedingsadapter. Als u
oplaadt met een voedingsadapter, koop en gebruik er een die
CCC-gecertificeerd is en aan de vereiste normen voldoet.

- Vervanging van het batterijpakket door een verkeerd model kan
een explosierisico opleveren.

- Gooi de batterij niet in vuur of een verwarmingsoven, en breng
deze niet weg door mechanisch pletten of snijden.

- Plaats de batterij niet in extreem hoge temperatuur- of extreem
lage drukomgevingen, omdat dit explosie of lekkage van
brandbare vloeistoffen/gassen kan veroorzaken.

- Bediening van deze apparatuur in een woonomgeving kan

radiostoring veroorzaken.
Q ﬁ Waarschuwing! é Dit product dient
Hete onder toezicht van
N N een volwassene te
De messen van de Raak de printkop niet directna  orden gebruikt.
papierversnipperaar het printen aan om
hebben scherpe randen. brandwonden door hoge
Handel met zorg om temperaturen te voorkomen.
snijwonden te Wacht minimaal een half uur na
voorkomen. het uitschakelen van de stroom
voordat u de printkop aanraakt.

Skrivarkomponenter
Pappersmatningsfack

Strombrytare
1.Langt trycki 3
sekunder
2.Dubbelklicka pa
knappen for att skriva ut
QR-koden. Skanna
koden med din telefon
for att ansluta till
skrivaren.

Pappersutmat-
ningsoppning

Aterstallningshal

Type-C-granssnitt

Indikatorljus

S Stat Betydelse

Gron | Lysande konstant Fungerar/Fulladdat

Gron |Langsamt blinkande [Laddar

Bluetooth ansluten normalt/

Bla Lysande konstant | Skriver ut pagar

Inget papper installerat/Locket 6ppet/

Rod Lysande konstant  [Skrivaren 6verhettad
Rod  [Langsamt blinkande [Laddning nar skrivaren &r avstangd
Rod Snabbt blinkande  |Kritisk batteriniva

Ladda ner appen

Sok efter "Luckjingle" i din mobila appbutik, eller skanna
QR-koden hégst upp i manualen for att ladda ner appen. Se till
att Bluetooth &r aktiverat pa din telefon for att ansluta till
skrivaren.

Hamtning och installation av drivrutiner

1.Anslut skrivaren till din dator med datakabeln: koppla ena
anden till datorn och den andra till skrivarens USB-port. Satt
sedan pa skrivaren.

2.Besok www.luckjingle.com for att komma till sidan for
nedladdning av drivrutiner. Valj ldmplig drivrutin for din
skrivarmodell och dators operativsystem, och folj sedan
anvisningarna pa skarmen for att slutféra installationen. Fér
detaljerad vagledning, skanna QR-koden i manualens évre del
for att titta pa en instruktionsvideo.

Metod fér placering av tatueringspapper

1.Ta bort det extra gula skyddsarket och den genomskinliga
separatorn fran tatueringspapperet (se exempel nedan).

vitt Riv av den gula
Avtagbart baksidan
skyddsark

Lila karbonark

Avtagbart

Gul baksida skyddsark

Varning: Skada inte tatueringspapperets limlager.

2.54ttin det aterstdende lila karbonarket (med lila sidan nedat)
tillsammans med det vita sparningspapperet i pappersmat-
ningssparet (som visas i exemplet nedan).

Vitt sparningspapper
Lila karbonark
(vand nedat)

Obs: Indikatorlampan blinkar nar tatueringsskrivaren har slut pa
papper; detta ar normalt. Overféringspapperets kvalitet paverkar
utskriftsresultatet, vilket bestams av blacklagrets jdmnhet.

Sikerhet och forsiktighetsitgérder

1.Det finns ett inbyggt litiumbatteri, anvand det inte i miljder med
temperatur 6ver 40°C; hall dig borta fran eld och andra varmekallor, och
placera den inte i het sol, som i en stangd bil;

2.Efter full laddning, se till att dra ut laddningskabeln i tid for att forhindra
overhettning, kortslutning eller brand;

3.Placera inte produkten i eld eller vatten for att undvika batterikortslut-
ning, brand eller brannskador;

4.0m du misstanker att det finns ett problem med batteriet, vanligen
kontakta kundservicecentret for assistance.

Rengdring av skrivarhuvud

1. Sténg av skrivaren och éppna
pappersluckan. Vanta 2-3 minuter
(eftersom den hetande skrivarhuvudet latt
kan skadas) innan du tar ut papperet.

2. Fukta en bomullsduk eller bomullspinne
med medicinsk alkohol och torka sedan
forsiktigt skrivarhuvudet fran mitten utat.
3. Efter reng6ring av skrivarhuvudet ska
skrivaren inte anvandas omedelbart. Vénta
1-2 minuter tills alkoholen har avdunstat
helt.

Laddningsinstruktioner

- 5V==2A-ingang, Enheten har éverskydds skydd och det
rekommenderas inte att anvdnda en snabbladdare fér att ladda
enheten.

- Om skrivaren inte har anvénts pa ldnge, ladda den var 3:e
manad for att undvika att litiumbatterierna inte gar att ladda pa
grund av langtids naturligt slitage.

Varning

- Denna produkt inkluderar inte en ndtadapter som standard. Om
laddning med natadapter, kép och anvénd en som ar
CCC-certifierad och uppfyller erforderliga standarder.

- Att byta batteripaket med en felaktig modell kan innebéra
explosionsrisk.

- Kasta inte batteriet i eld eller ugn, och kassera det inte genom
mekanisk krossning eller skdrning.

- Placera inte batteriet i extremt hogtemperatur- eller extremt
lagtrycksmiljoer, da detta kan orsaka explosion eller lackage av
brénnbara vatskor/gaser.

- Drift av denna utrustning i bostadsmiljo kan orsaka

radiostérningar.
& Varning! f Denna produkt ska
Heta komponenter! anvéndas under

A Varning!
vuxen uppsikt.

Pappers- Rorinte
forstorarkni- tryckhuvudet direkt
varna har efter utskrift for att
vassa kanter. forhindra

Hantera med brénnskador fran

forsiktighet héga temperaturer.

for att Vanta minst en
undvika halvtimme efter att
skarsar. strommen stangts

avinnan du berér
tryckhuvudet.

Zroixeia EKTuntwTr

DEKTIG ELOAYWYNG
Xapton

Koupni Aettoupyiag
1.MatoTe guVeEXOPEVa yia
3 Beutepoenta

2.KGvte BUTAG KAk OTO
KoupTt yia ektonwaorn QR
KWBLKOD. ZapPWOTE ToV
KWBIKO e T0 TAEGWVO oag

Oupida eEo oL Y oUvBEan pe Tov
Xaptod EKTUNWTH.

o enavadgopdg

Aertadn} Type-C

Agikng KATACTACTC

dwta  Kataotaon Inuaiwon
Npéowo | Adpnet cuvexig Aettoupyia/MArpng hopTion
Mpéowo | Apyr Aduyn ©6ption ot eEENEN
Kavovikr covBean Bluetooth/
MrAe NGPTEL GUVEXHG ExtOnwon o eEEAEN
M EYKOTEOTIHEVO XAPT/AVOLXTO
Kokkwo | AGpme ouvexuwg X . X
K@Auppa/YnepBéppavan eKtunwTr
K6 . DOPTION OTAV O EKTUMWTAG Elvat
oKk Apyn Adpyn QMEVEPYOTIOLNHEVOG
Kokkwo | rpryopn Adpyn Kpiowo eninedo pnatapiag
Aijyn epappoyrig

Ava{ntmote 10 "Luckjingle" oto katdotmpa eGappoywy Tou Kvntol
oag MAepwVoL, 1 CapWOTE ToV QR KWSLKO ANV KOPUdT) TOU
£yXELPLBIOL yLa Aym TG epappoyng. BeBaiwBeite dtt To Bluetooth
elvat evepyormotnpévo ato TNAépwvo oag yla oUVHEDT HE ToV
EKTUTIWTN.

NMwg va KateBAOETE KAL VA EYKATACTI|CETE TA
npoypappara odjynong (Drivers)

1.ZUVBECTE TOV EKTUTIWTI] OTOV UTIOAOYLOTY| 0ag
XPNOLHOTIOLWVTAG TO KaAwdLo dedopévwy: BAATE To éva Akpo
aTov untoAoyLaTr kat To @AAo otn BUpa USB Tou ekTunwTr. £tn
OUVEXELR, aVOLETE TOV EKTUMWTY).

2.Emokedreite ) SevBuvorn www.luckjingle.com yla va
QITOKTIOETE MPOOTBaaT ot oeAida Ayng Twv npoypappdtwy
o8nynong. EmAEETe To katdAAnAo mpoypappa odriynong ya 1o
HOVTEAO TOU EKTUTIWTT) 0QG KAL TO AELTOUPYLKO gUOTNHA TOU
UTMOAOYLOTI) 0QG KaL, 0T GUVEXELA, akoAOUBT\OTE TIg 08nyieg
amv 086vn yla va 0AoKANPWOETE TV eyKataotaar. Ma
Aemtopepeic 0dnyieg, ocapwate Tov Kwdko QR v Kopudr) Tou
£yXeLpLBiov yla va mapakoAouBoeTe éva Bivieo 0BMyLWV.

M£0060¢ TortoBétnong Xaptiov Tattoo
Adalpéote o emunmAéov KiTpLvo Xapti mpootaciag Kat Tov
Sladavn Slaxwplotn and To XapTi tattoo (Seite to
TIaPASELyHa TTapakaTw).

NiaxwpioTe T0
Kitpivo ®6Ao
ZTAPIENS

NeuKS Xapi Avixvedoews =

AQaIpoUpEVO
Mo MpooTaoiag

Mup Sobo ——— —

AvBpakolxou Xaprios

AgaIpospEvo
GMo MpooTaciag|
Kirpivo ®0Ao Erripigng

MNpogoyn: MnV KAaTaaTPEWETE TNV KOAANTIKY) OTPWAT) TOU XaPTLOU
tattoo.

2.Eloayayete 1o evanopeivav Mwp ®0Ao AvBpakolyou Xaptiol
(pEe MV pwpP MAeLPa P0G Ta KATW) Padi pe To Aeukd Xapti
Avixveloewg ot oXopn Tpododoaiag xaptiol (onwg dpaivetat
OTO MAPAdELYHA TIAPAKATW).

Neukod XapTi Avixveloewg
MwB ®UAAO
AvBpakoUyou XapTiol
(TTpog Ta KaTW)

Inpeiwan: H evBelktikn Avyvia Ba avaBooprvel otav 10
EKTUTIWTT tattoo dev éxeL xapTi- auTo eivat puatoroyiko. H
TIOLOTNTA TOU XaPTLOL HeTadopag eMmpeadel TO amoTéAeapa
£KTOTIWAOTG, TO omoio kaBopiletal anod v opolopopdia Tou
OTPWHATOG HEAGVTG.

DUA&E:

AadhaA

1.YTapxel evowpatwpévn prratapia AiBiou, TTapakaAw pnv mn
Xpnoiyotroleite o€ epIBAAAov e Beppokpaaia uwnAdTepn atmé 40
°C KPATAOTE TNV PaKPIG aTrd QwTIG Kal GAAEG TIYEG BEpPOTNTAG, KOl
HNV TNV TOTTOBETEITE OTOV KAUTO AAIO, OTIWG O€ KAEIOTO QUTOKIVATO.
2.Meta TNV TTARPN QOPTION, TTApakaAw BeRaiwbeiTe 6T TPaBATE TO
KaAWBIO POPTIONG EYKAIPWG YIa va aTroPeUBEi UTTEPBEPUAvDN,
BpaxukUKAwpa fi TTupKayid.

3.Mnv Bagete 1O TTPOIOV G€ PWTIG i} VEPS YA VO ATTOPEUXBET
BpaxukUKAwpa TNG pTTaTapiag, TTupkayid f éyKaupa.

4.Av uTroWIAZeaTE OTI UTIAPXEI TTPOBANUA WE TV WTTaTapia,
TTOPAKAAW ETTIKOIVWVAOTE PE TO KEVTPO HETATIWARCEWY Yia BorBeia.

KaBapiopdg e kepaAng ektinwaong

1.ATIEVEPYOTIOW|OTE TOV EKTUTIWTT), AVOIETE
T0 KaAupHa, adalpéate Tov KUAWVEPO Kat
ByaAte To xapTi.

2.Bpéxete éva BapBakepd mavin éva
Bappakepo paBbi pe Latpikry aAkodAn kat
OKOUTILOTE aTOaAd a6 TO KEVIPO TIPOG TNV
TepLdpEpeLa TNG KEDAATG EKTUTIWATG.
3.MeTd ToVv KaBapLopo G KEPaATIG
EKTUTIWATG, PNV XPNOLLOTIOLEITE QPETWG
TOV EKTUTIWTT). MapakaAoUPE TEPLUEVETE 1
€WG 2 AEMTA, TIPLV XPNOLUOTIOW|TETE TOV
eKTUTWTN adoU 1) AAKOOAN £xeL eEaTpLaTEL
TIANPWG.

0bnyiseg popTiong

- Eloodog 5 A, H ouakeur) laBéteL mpoatacia ano
UTIEPPOALKO peLpA KaL HEV CUVLOTATAL 1) XPTOT YPT)YOPOU
doptio) yia ™ HopTLon TNG.

- Zuviotatal n mAnpng GopTLon g Unatapiag npLv ano m

Xemon.
- EQv 0 EKTUTIWTIG BEV £XEL XPNOLHOTONBOEL yLa pEYAAO XPOVIKO
Blaotpa, poptiote tov KABE 3 Prveg, yia va anodeuvyBei n
aduvapia poptiong Adyw duaoikng pBopag Twv pratapuwv Abiou
HaKpAg mepLodou.

MNMposidomnoinan

+ AUTO TO TIPOLOV Bev TepAapBaveL TPOHOBOTIKO WG aTavTap.
Av poptilete pe TPOPOBOTIKG, AYOPATTE KAL XPNOLUOMOLTTE
éva Tov eivat riatonompévo CCC Kat MANpotl Ta anattovpeva
TpOTUTA.

- H avtikataotaon mg prnatapiag pe eadpaApévo poviéAo
propei va emubépeL kivbuvo ékpnéng.

- Mnv pixvete v pnatapia o Gwtd 1) Beppaviikd AéBnta, kat
HMV TNV QIIOPPLITTETE HE PNXaVIKO auvBAiBNaN 1) Kom.

- Mnv TornoBeteite v pnatapia oe neptBariovia eEatpeTika
LYNANG Beppokpaaiag 1) §aLPETIKA XAUNAY|G TiiEaNG, KABWG
QUTO HTOPEL va IPOKaAETEL EKpnEn 1) Blappor) epAeKTWY
vypwv/agpiwyv.

- H Aettoupyia autol tou §oTALTPOU O€ OLKLako TepLBaAAOV
HTopel va ipokaAéaeL padLoembpaaeLg.

Npogoy!
é Mpogoxi! & Kauta eEapriparal

Auté T0 TpoidV

Ba npéneLva
) Xprotonoteitat
OuAentibeg Tou Mnv ayyiete uné My
Katagtpodéa anevBeiag my enipAeyn
£yypadwv éxouvv KeDAAY| EKTOTIWONG evnAikou.
KODTEPEG AKPEG. HETA TNV EKTUMIWOT)

XELPLOTELTE I
HE TIPOTOXT YL

yia va poAndBoiv
£yKavpata ano

va anopuyeTe uynAég
Kkopipara. Beppokpacies.
Neppévete

TOUAAXLOTOV pLoT)
wpa PETA TNV
anevepyornoinon
mg tpododooiag
TP ayyigete mv
KeDAAY] EKTOTIWONG.

Podajnik papieru

Przycisk zasilania
1.Nacisnij i przytrzymaj
przez 3 sekundy

2.Kliknij dwukrotnie
przycisk, aby wydrukowaé
kod QR. Zeskanuj kod
telefonem, aby potaczy¢ sie
2z drukarka.

Gniazdo wylotu
papieru

Otwor resetowania

Interfejs Type-C

Wskaznik swietlny

Swiatta Status Znaczenie
Zielony State Swiatto Funkcjonowanie/Petne natadowanie
Zielony Wolne miganie tadowanie

Potgczenie Bluetooth normalne/
Niebieski | State swiatto Drukowanie w toku

Papier nie zainstalowany/Pokrywa
Czerwony| State $wiatto otwarta/Drukarka przegrzana
Czerwony| Wolne miganie tadowanie gdy drukarka wytaczona
Czerwony|  Szybkie miganie Krytyczny poziom baterii
Pobierz aplikacje

Wyszukaj "Luckjingle" w sklepie z aplikacjami mobilnymi lub
zeskanuj kod QR na gorze instrukcji, aby pobrac aplikacje.
Upewnij sie, ze Bluetooth jest wtgczony w telefonie, aby potgczyc
sie z drukarka.

Jak pobracé i zainstalowac sterowniki
1.Podtacz drukarke do komputera za pomocg kabla danych:
jeden koniec podtacz do komputera, a drugi do portu USB
drukarki. Nastepnie wtacz drukarke.

2.0dwiedz strone www.luckjingle.com, aby przejs¢ do strony
pobierania sterownikéw. Wybierz odpowiedni sterownik dla
modelu drukarki i systemu operacyjnego komputera, a
nastepnie postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie, aby
zakonczyc instalacje. Aby uzyskac szczegoétowe instrukcje,
zeskanuj kod QR na gorze instrukcji, aby obejrzec film
instruktazowy.

Metoda Umieszczania Papieru do Tatuazu

1.Zdejmij dodatkowy z6tty papier ochronny i przezroczystg
przektadke z papieru do tatuazu (patrz przyktad ponizej).

Oderwij Zolta
Podktadke

Bialy Papier Sladowy —

Usuwalna Warstwa
Ochronna

Usuwalna
Warstwa
Ochronna

Fioletowy Papier
onowy

Zotta Podktadka

Ostroznie: Nie uszkadzaj warstwy klejowej papieru do tatuazu.

2.Wt6z pozostaty Fioletowy Papier Karbonowy (fioletowg strong
do dotu) razem z Biatym Papierem Sladowym do szczeliny
podawania papieru (jak pokazano w przyktadzie ponizej).

Bialy Papier Sladowy
Fioletowy Papier
Karbonowy
(skierowany do dotu)

Uwaga: Kontrolka bedzie miga¢, gdy w drukarce do tatuazu
zabraknie papieru; to normalne. Jakos¢ papieru transferowego
wptywa na efekt drukowania, ktéry zalezy od réwnomiernosci
warstwy tuszu.

i Srodki ostroz i

1.W drukarce znajduje sie¢ wbudowana bateria litowa, nie uzywaj
jej w srodowisku o temperaturze wyzszej niz 40°C; trzymaj z dala
od ognia i innych zrédet ciepta oraz nie umieszczaj jej w petnym
storicu, np. w zamknietym samochodzie;

2.Po petnym natadowaniu upewnij sig, ze wyjate$ kabel tadowania
na czas, aby zapobiec przegrzaniu, zwarciu lub pozarowi;

3.Nie wktadaj produktu do ognia lub wody, aby unikng¢ zwarcia
baterii, pozaru lub poparzenia;

4.Jesli podejrzewasz, ze wystepuje problem z bateria, skontaktuj
sie z centrum pomocy posprzedazowe;j.

Czyszczenie gtowicy drukujacej

1. Prosze wytgczyc drukarke i otworzy¢
pokrywe przedziatu na papier. Przed
wyjeciem papieru nalezy odczekac 2-3
minuty (poniewaz gorgca gtowica
drukujgca jest podatna na uszkodzenia).
2. Zwilz szmatke z bawetny lub wacik
alkoholem medycznym, a nastepnie
delikatnie przetrzyj gtowice drukujacg od
srodka na zewnatrz.

3. Po czyszczeniu gtowicy nie uzywaj
drukarki natychmiast. Odczekaj 1-2
minuty, aby alkohol catkowicie
wyparowat przed uzyciem.

Instrukcje tadowania

- Wejscie 5V =2A, zaleca sie tadowanie za pomocg tadowarki do
telefonu komorkowego.

- Zaleca sie natadowanie baterii do petna przed uzyciem.

- Jesli drukarka nie byta uzywana przez dtugi czas, taduj jg co 3
miesigce, aby unikngc trwatego uszkodzenia baterii litowych w
wyniku naturalnego zuzycia, ktére uniemozliwitoby ich
natadowanie.

Ostrzezenie

- Produkt nie zawiera standardowo zasilacza. W przypadku
tadowania za pomocg zasilacza, nalezy nabyc i uzywac
zasilacz certyfikowany zgodnie ze standardem CCC oraz
spetniajgcy wymagane normy.

- Wymiana pakietu baterii na nieodpowiedni model moze
stwarzac ryzyko eksplozji.

- Nie wrzucaj baterii do ognia lub pieca grzewczego i nie
utylizuj jej poprzez mechaniczne kruszenie lub ciecie.

- Nie umieszczaj baterii w srodowiskach o ekstremalnie
wysokiej temperaturze lub ekstremalnie niskim cisnieniu,
poniewaz moze to spowodowac eksplozje lub wyciek
tatwopalnych cieczy/gazoéw.

- Eksploatacja tego urzgdzenia w Srodowisku mieszkalnym
moze powodowac zaktdcenia radiowe.

é Fiavelem! &Figyelem!
lgyelem: Forré alkatrészek!

A papirdaralé Ne érintse meg
késének éles élei kozvetleniil a

vannak. Kézben nyomtatofejet nyomtatés
forgasson 6vatosan  utdn a magas hGmérséklet

Ezt a terméket
felnétt feliigyelete
mellett kell

avagasok okozta égési sériilések
elkeriilése elkeriilése végett. Varjon
érdekében. legalabb fél orat az

aramellatas kikapcsoldsa
utan, mieldtt hozzaérne a
nyomtatéfejhez.



Printer alkatrészek
Papirbetét talca

Bekapcsolé gomb

1. 3 masodpercig nyomva
tartani

2. Dupla kattintassal
nyomtassa ki a QR-kédot.
Olvassa be a kédot
telefonjaval a printerhez valo
csatlakozashoz.

Papir kimeneti nyilas

Reset nyilas

Type-C csatlakozé

Jelzéfény
Fények Allap A jelentés
zold Allando Miikodés/Teljesen feltoltve
zold Lass villogds | Toltés alatt

Bluetooth normdlisan csatlakoztatva/

Kék Allandd Nyomtatdas folyamatban

Nincs papir felszerelve/Fedél
voérés | Allando nyitva/Printer tilmelegedett
Voros | Lass villogas Toltés kikapcsolt printer esetén
Voros | Gyors villogas | Kritikus akkumulatorszint

Alkalmazas letdltése

Kérjuk, keressen ra a "Luckjingle" kifejezésre mobilalkal-
mazdas-aruhazaban, vagy olvassa be a kézikonyv tetején
taldlhato QR-kddot az alkalmazas letoltéséhez. Gy6zodjon
meg rola, hogy a Bluetooth engedélyezve van a telefonjan a
printerhez valé csatlakozashoz.

A illesztéprogramok letdltése és telepitése

1.Csatlakoztassa a nyomtatot a szamitégépéhez az
adatkabellel: dugja az egyik végét a szamitégépbe, a masikat a
nyomtatd USB-portjdba. Ezutdn kapcsolja be a nyomtatot.
2.Latogasson el a www.luckjingle.com webhelyre az
illesztéprogram-letoltési oldal eléréséhez. Valassza ki a
nyomtatémodelljéhez és szamitdgépe operacios rendszeréhez
megfeleld illesztdprogramot, majd kdvesse a képernyén
megjelend utasitasokat a telepités befejezéséhez. Részletes
utmutatdsért olvassa be a kézikonyv tetején taldlhatd QR-kodot
egy oktatovided megtekintéséhez.

Tetovalas papir elhelyezési médja

1.Tavolitsa el a felesleges sarga védépapirt és az atlatszo
elvalasztot a tetovalopapirrdl (lasd az alabbi példat).

épiele a
a hatlapot

Fehér masolépapir ~ —

Eltavolithato védéréteg —f

Lila szénreteg Eltavolithato

Sarga hatlap véddréteg

o

Figyelem: Ne kdrositsa a tetovalopapir ragasztorétegét.

2.Helyezze be a maradék lila szénréteget (lila felikkel lefelé) a
fehér masolopapirral egyltt a papiradagold nyilasba (ahogy
az az alabbi példan is lathato).

Fehér masolépapir

Lila szénréteg

(lefelé forditva)

Megjegyzés: A jelzéfény villogni fog, ha a tetovalé printerben
nincs papir; ez normdlis. Az atviteli papir mindsége
befolydsolja a nyomtatdsi eredményt, amely a tintaréteg
egyenletességétol figg.

Biztonsagi el6irasok és

1.Beépitett litium akkumulator talalhato, kérjik ne hasznélja 40 °C
feletti hémérsékletli kornyezetben; tartézkodjon a tiiztél és egyéb
héforrasoktol, és ne helyezze forrd napra, példaul zart autdba;
2.Teljes toltés utan kérjiik mindig huizza ki idében a téltékabelt a
tulmelegedés, rovidzarlat vagy tliz megelézése érdekében;

3.Ne helyezze a terméket tlizbe vagy vizbe az akkumulator
rovidzarlata, tliz vagy égés elkeriilése érdekében;

4.Ha gyanitja, hogy probléma van az akkumulatorral, kérjik forduljon
az after-sales szolgalathoz segitségért.

A nyomtatofej tisztitasa

1. Kérjuk, kapcsolja ki a nyomtatot, és
nyissa meg a papirtartaly fedelét. Varjon
2-3 percet (mivel a magas hémeérseékleti
nyomtatofej sérilékeny), miel6tt kivenné a
nyomtatasi papirt.

2. Nedvesitsen meg egy vattakendét vagy
flltisztito pdlcikat orvosi alkohollal, majd
dvatosan tisztitsa meg a nyomtatofejet a
kozéprél kifelé haladva.

3. A nyomtatdfej tisztitdsa utan ne
hasznalja azonnal a nyomtatot. Varjon 1-2
percet, hogy az alkohol teljesen
elparolgjon, miel6tt hasznalatba venné.

Toltési utasitasok

- 5V==2A bemenet, toltéshez mobiltelefon-tolté haszndlata
ajanlott.

- A hasznalat el6tt ajanlott a akkumulétort teljesen feltdlteni.
- Ha a nyomtatot hosszu ideig nem hasznéltdk, kérjik, harom
havonta téltsék fel, hogy elkerljék a litium-akkumulatorok
hosszu tavu természetes kopasabol adodo feltoltési
képtelenséget.

Figyelmeztetés

- Ez a termék alapértelmezés szerint nem tartalmaz tapegységet.
Ha tapegységrol kivanja tolteni, olyat vasaroljon és hasznaljon,
amely CCC tanusitassal rendelkezik és megfelel az elirt
kovetelményeknek.

- Az akkumulétor helyettesitése nem megfeleld tipussal
robbandsveszélyt jelenthet.

- Ne dobja az akkumulatort tlizbe vagy flitékemencébe, sem ne
semmisitse meg mechanikus zizédssal vagy védgassal.

- Ne helyezze az akkumulatort extrém magas hémérsékletii vagy
extrém alacsony nyomdsu kornyezetbe, mivel ez robbandshoz
vagy gyulékony folyadékok/gazok szivargasahoz vezethet.

- A készlilék lakokdzosségi kornyezetben térténd miikodtetése
radiofrekvencids interferenciat valthat ki.

. é Advarsel!
& Advarsel! Varme komponenter!

papirskererens
blade har skarpe
kanter. Handter
forsigtigt for at
undga skar.

Dette produkt bor
bruges under

e ) voksen opsyn.
Beror ikke printheadet direkte

efter udskrift for at forhindre
forbreendinger fra hoje
temperaturer. Vent mindst en
halv time efter at have slukket
for strammen, for du berarer
printheadet.

Printerkomponenter
Papirindleegsbakke

Teend/Sluk-knap
1.Langt tryk i 3 sekunder
2.Dobbeltklik pa knappen for
at udskrive QR-koden. Scan
koden med din telefon for at
forbinde til printeren.

Papirudgang

Nulstillingshul

Type-C interface

Statuslampe

Lyser Status Betydning

Grgn Steady pa Fungerer/fuldt opladt
Grgn Langsomt blinkende| Oplader

Bluetooth forbundet normalt /

Bla Steady pa Udskriver i gang

Intet papir installeret/Overtraek

Red Steady pa aben/Printer overophedet
Red Langsomt blinkende| Oplader nar printer er slukket
Red Hurtigt blinkende Kritisk batteriniveau

Download appen

Seg efter "Luckjingle" i din mobilapps butik, eller scan QR-koden
gverst i manualen for at downloade appen. Sgrg for at Bluetooth
er aktiveret pa din telefon for at forbinde til printeren.

sadan downloader og installerer du drivere

1.Tilslut printeren til din computer ved hjeelp af datakablet: set
den ene ende i computeren og den anden i printerens USB-port.
Teend derefter for printeren.

2.Besgg www.luckjingle.com for at fa adgang til downloadsiden
for drivere. Valg den passende driver til din printermodel og
computers operativsystem, og falg derefter instruktionerne pa
skaermen for at fuldfgre installationen. For detaljeret vejledning
kan du scanne QR-koden gverst i manualen for at se en
instruktionsvideo.

Tatoveringspapir Placering Metode

1.Fjern det ekstra gule beskyttelsespapir og den klare
separator fra tatoveringspapiret (se eksempel nedenfor).

Hvidt Overfori — = Riv den Gule
Bagside Af

Fjernbart

Beskyttelseslag

Flernbart
Beskyttelseslag

Lilla Carbonlag

Gul Bagside

Advarsel: Skad ikke tatoveringspapiets limlag.

2.Indseet det tilbageverende Lilla Carbonlag (med den lilla
side nedad) sammen med det Hvide Overfgringspapir i
papirindleesningssporet (som vist i eksemplet nedenfor).

Hvidt Overfaringspapir
Lilla Carbonlag
(Vendt nedad)

Bemeaerk: Indikatorlyset vil blinke, nar tatoveringsprinteren er labet
tor for papir; dette er normalt. Overfgringspapirets kvalitet pavirker
printresultatet, som bestemmes af inklagets ensartethed.

Sikkerhed og forholdsregler

1.Der er et indbygget lithiumbatteri, brug det ikke i miljger med
temperatur over 40 °C; hold veek fra ild og andre varmekilder, og placer
det ikke i stegende sol, sasom lukket bil;

2 Efter fuld oplading, serg for at treekke opladningsledningen ud i tide
for at forhindre overophedning, kortslutning eller brand;

3.Placer ikke produktet i ild eller vand for at undgéa batterikortslutning,
brand eller forbreendinger;

4.Hvis du misteenker at der er et problem med batteriet, kontakt venligst
kundeservicecentret for assistance.

Rengor printerhovedet

1. Sluk printeren og abn papirskuffen. Vent
2-3 minutter (da den varme printplade er
modtagelig for beskadigelser), for du fjerner
papiret.

2. Fugten klud eller en vatpind med
medicinsk alkohol, og gnid forsigtigt
printpladen fra midten og udad.

3. Efter rengering af printpladen, skal
printeren ikke bruges med det samme. Vent
1-2 minutter, til alkoholen er fuldstaendig
fordampet, for den tages i brug.

Opladningsvejledning

- 5V==2A input, det anbefales at bruge en mobiltelefonoplader til
opladning.

- Det anbefales at oplade batteriet fuldt op fer brug.

- Hvis printeren ikke har vaeret brugt i lang tid, skal den oplades
hver 3. maned for at undg4, at lithiumbatterier ikke kan oplades
pé grund af langvarig naturlig slid.

Advarsel

- Dette produkt inkluderer ikke en stramadapter som standard.
Hvis opladning med en stremadapter, skal du kebe og bruge en,
der er CCC-godkendt og opfylder de ngdvendige krav.

- Udskiftning af batteripakken med en forkert model kan medfare
risiko for eksplosion.

- Kasser ikke batteriet i ild eller opvarmningsovn, og kasser det
ikke ved mekanisk knusning eller skeering.

- Placer ikke batteriet i ekstremt hgjtemperatur- eller ekstremt
lavtryksmiljger, da dette kan forarsage eksplosion eller udslip af
brandbare vaesker/gasser.

- Drift af dette udstyr i et boligmiljg kan forarsage radiostgj.

Advarsel!
é Advarsel! & Varme komponenter!

Papirskarerens Beror ikke printheadet
blade har skarpe direkte efter udskrift for at
kanter. Handter forhindre forbreendinger fra
forsigtigt for at heje temperaturer. Vent
undga skar. mindst en halv time efter at
have slukket for strammen,
for du bererer printheadet.

Dette produkt bor
bruges under voksen
opsyn.
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da Impressora

Bandeja de Entrada
de Papel

Botdo de Energia
1.Prima durante 3 segundos
2.Clique duas vezes no
botdo para imprimir o
cédigo QR. Digitalize o
codigo com o seu telemével
para ligar a impressora.

Saida de Papel

Orificio de Reset

Interface Type-C

Luz Indicadora

Estados

3aBepLnTb YCTAHOBKY. [15 NoayyYeHrs NoAPO6HbIX MHCTPYKLMNIA
OTCKaHVpyViTe QR-KOA B BEPXHEW YacTn UHCTPYKLUMW, YTOBbI
nocMoTpeTh o6yyatoLLee BIAEO.

Mertop pasmewieHns 6ymaru ansi TaTynpoBKmn

1.CHUMWUTE AONONHUTENBHYH XKeNTyto 3alunTHY0 Bymary n
npo3pauyHblii pasgenuTens c Bymarn Ans TatynpoBKnN
(cM. NnpyMep Huxe).

= OtaenuTe xentyio|
MOAIOKKY

Benas KonMpoBanbHas——i
Gymara

CbemHas 3alnTHas nnexka-

Puonerosas Konupra—

o— \ Cuewmnan
Pt 3aWNTHAs NNeHka

&

XKentas noanoxxa

BHVUMaHve: He noBpeawnTe KneeBoil c1ov Gymarv Ans TaTyMpoBKM.

2.BcTaBbTe OCTaBLUYOCS (hIONETOBYIO KOMUPKY NNLEBON
CTOPOHOII BHM3 B 0TOK Nogaun bymaru emecte ¢ 6enoii
KOMUPOBanbHOM Bymaroi (kak MOKasaHo B NpyMepe HuxXe).

Benas

Gymara

PuoneTosas Konupka MUEBoi
CTOPOHOI BHI3

MpuMeyaHue: NHANKaTOp ByAeT MUraTk, KOTAa B NpUHTepe Ans
TaTy 3akoHunTCs Bymara; 3To HopManbHo. KauecTeBo TpaHcepHoin
6yMaI'VI BAVIAeT Ha pe3ynbTat neyatu, KOTOprVI 3aBuCnT OT
PABHOMEPHOCTY YEPHWNBHOTO CIOS.

Be30nacHoOCTb I Mepbl NPeAoCTOPOMKHOCTI

1.YCTPONCTBO COAlEPXKINT BCTPORHHbIV INTUEBLIN akkymMynaTop. He
1cnonb3yiiTe ero Npv Temnepartype Beile 40 °C; Aepxute ero
away OT OrHs V1 iPYTVIX CTOUHVIKOB Temnia, a Takke He ocTaBnisiiTe
N0/, NPSAMbLIMI CONHEUHBIMU lyY4aMu, HanpuMep, B 3aKPbITOM
aBToMo6wne.

2.Mocne NonHo 3apaaKkn 06s3aTenbHO CBOEBPEMEHHO
oTKntouainTe kabenb 3apsAHOrO YCTPONCTBA, UTOBbI
npeaoTBPaTUTL Neperpes, KOPOTKOE 3aMbiKaHVe UV BO3ropaHme.
3.He nogBepraiite n3aenve BO3AeNCTBUIO OTHS VAN BOAbI, YTOGbI
136exaTb KOPOTKOTO 3aMbIKaHIs aKKyMynsTOpa, BO3ropaHns nau
OXOroB.

4.Ec/n Bbl Nof03peBaeTe NpobaeMy ¢ akkyMynaTopoM,
06paTUTeCh B CEPBUCHBIV LIEHTP AN MOAYUYeHS MOMOLLM.

OuuncTKa neyaraiouieii ronoBKn

1. BbIKNOUNTE MPUHTEP U OTKPOITE KPbILLKY
notka ans 6ymarn. Mepea nssneyeHnem
6ymary nofoxanTe 2-3 MAHYTbI (Tak Kak
neyartarwLLas roNoBKa, HaxoAsLLaAncs B
HarpeToM COCTOSHMW, NOABEPXEHA
NoBpexaeHnsam).

2. CMounTe XxNonyaTobymakHyto TKaHb AN

G lLp Estado Significado
Verde Continua Afuncionar / Totalmente carregada
Verde |Pisca lentamente A carregar
Azul Continua Bluetooth conectado normalmente
/ Aimprimir
Vermelha |Continua Sem papel / Tampa aberta / Impressora
sobreaquecida
Vermelha |Pisca lentamente | A carregar com a impressora desligada
Vermelha |Pisca rapidamente | Nivel critico da bateria

Descarregue a Aplicacdo

Por favor, procure por "Luckjingle" na app store do seu telemovel
ou digitalize o cédigo QR no topo do manual para descarregar a
aplicacdo. Certifique-se de que o Bluetooth estd ativado no seu
telemovel para ligar a impressora.

Como Descarregar e Instalar os Controladores
(Drivers)

1.Ligue a impressora ao seu computador utilizando o cabo de
dados: ligue uma extremidade ao computador e a outra a porta
USB da impressora. Depois, ligue a impressora.

2.Visite www.luckjingle.com para aceder a pagina de descarga de
controladores. Selecione o controlador adequado para o modelo
da sua impressora e sistema operativo do computador e, em
seguida, siga as instrugdes no ecrd para concluir a instalagdo.
Para orientagdo detalhada, digitalize o codigo QR no topo do
manual para ver um video de instrugdes.

Método de Colocacdo do Papel para Tatuagem

1.Retire o papel protetor amarelo extra e o separador
transparente do papel de tatuagem (veja o exemplo abaixo).

Folha de decalque
ranca

= Rasgue a folha de
suporte amarela

Folha protetora removivel
Folha de carbono
roxa

Folha protetora
removivel

Folha de suporte
amarela

BaTHYK NaA0uKy MeAULIMHCKIM CNPTOM 1
aKKypaTHO NPOTPUTE MeyaTatoLLyto roN0BKy
OT LIeHTPa K KpasM.

3. Mocne OUNCTKN NeyaTaloLLeli roNoBKN He
ncnonb3yiite NpuHTep cpasy. MoaoxanTe 1-2
MWUHYTbI, yTObbI CANPT NOIHOCTbLIO ncnapwncsa,
rnpexae 4yem HayaTb NCNOb30BaHMe.

WHCTPYKUMA no 3apapke

- Bxop, 5V==2A. YCTPOICTBO UMeeT 3aL1Ty OT neperpy3ku no
TOKY, U He PeKOMEH/yeTCs CMob30BaTh GbICTPOE 3apsiAHOe
YCTPOVICTBO ANISt €70 3apSAKN.

- Mepea NCMonb30BaHeM PEKOMEHAYeTCs MOHOCTLI0 3apsAanTL
aKKyMynsTop.

- ECIN NPUHTEP HE 1CN0/b30Bancs B TeUeHNE AANTENbHOMO
BPEMeHWU, 3apsxKaiite ero kaxable 3 mecsua, utobbl
NpeAoTBPaTUTL HEBO3MOXHOCTL 3aPA/AKN 13-3a eCTECTBEHHOTO
n3HoCa nnTreBsbix baTapeil.

Mpepynpexpenne

- [laHHbIV NPOAYKT HE KOMMNNEeKTyeTcs ceTeBbiM agantepom. Mpn
MCNONb30BAHNN CETEBOrO agantepa npuobpetainte n
ncnone3yiTe agantep ¢ ceptudmkaymen CCC, COOTBETCTBYOLLMNIA
TpebyembIM CTaHAapTaMm.

- 3aMeHa akkyMynsTopa Ha HemoAXoAsLLY0 MOAE/b MOXET
€03/aTb PUCK B3PbIBA.

- He 6pocaiiTe akkyMynsaTop B OFOHb WAV HarpeBaTe/ibHble
npnbopbl 1 He YTUAN3NPYiiTe ero nyTem MexaHn4eckoro
n3MesibyeHna Nan paspesaHns.

- He pa3mewyaiite akkyMynsTop B YCIOBUAX KpAHe BbICOKNX
Temneparyp nan KpaﬁHE HW3KOro gaBneHuns, Tak Kak 3T0 MoOXeT
BbI3BaTb B3PbIB NN YTEUKY /IErKOBOCN1aMEeHALWNXCA
KnpKocTeli/rasos.

- PaboTta gaHHoOro 060pyf0BaHNS B KWUbIX MOMELLEHNSX MOXKeT
€03/1aBaTh PaaMonoMexu.

Q é BHUMaHVe!
fopsune

BAaHHoe nspenve

BOMKHO
N MCNoNb30BaTLCA
Jle3sus wpepepa He npwkacainTtecs kK nop HabnogeHnem
umeloT ocTpeie neuaraloueit ron0BKe cpasy B3pocnbix.

nocne nedaty 8o n3Gexame
OXOIOB OT BLICOKOI
Temneparyps. Mepes

kpomkw. Cobniogaiite
OCTOPOXHOCTb NpY
o6paLueHn 8o

Cuidado: Ndo danifique a camada adesiva do papel de tatuagem.

2. Insira a folha de carbono roxa restante com a face para
baixo na entrada de papel junto com a folha de decalque
branca (conforme mostrado no exemplo abaixo).

Folha de decalque branca

Folha de carbono roxa com
aface para baixo

Nota: A luz indicadora piscara quando a impressora de tatuagem
ficar sem papel; isso é normal. A qualidade do papel de
transferéncia afeta o resultado da impressdo, que é determinado
pela uniformidade da camada de tinta.

Seguranga e Precaugdes

1.0 produto contém uma bateria de litio incorporada. Nao o utilize
em ambientes com temperaturas superiores a 40 °C; mantenha-o
afastado de fontes de calor e ndo o deixe exposto ao sol forte, por
exemplo, dentro de um carro fechado.

2.Ap0s a carga completa, certifique-se de desligar o cabo de
carregamento atempadamente para evitar sobreaquecimento,
curtos-circuitos ou incéndios.

3.Ndo exponha o produto ao fogo ou a dgua, para evitar
curtos-circuitos da bateria, incéndios ou queimaduras.

4.Se suspeitar de algum problema com a bateria, contacte o
servigo de assisténcia pds-venda para obter ajuda.

Limpeza do Cabecote de Impressio

1. Desligue a impressora e abra a tampa do
compartimento de papel. Aguarde 2 a 3
minutos (uma vez que o cabegote de
impressdo de alta temperatura é suscetivel a
danos) antes de remover o papel de
impressao.

2. Humedeca um pano de algoddo ou
cotonete com alcool medicinal e, em
seguida, limpe suavemente o cabecote de
impressdo do centro para as extremidades.
3. Apos a limpeza do cabecote de
impressdo, nao utilize a impressora
imediatamente. Aguarde 1 a 2 minutos para
que o dlcool evapore completamente antes
do uso.

Instrucdes de Carregamento

- Entrada 5V=2A. O dispositivo possui protecdo contra
sobrecorrente e ndo é recomendado utilizar um carregador rapido
para carrega-lo.

- Recomenda-se carregar totalmente a bateria antes de utilizar.

- Se a impressora ndo tiver sido utilizada durante um longo
periodo de tempo, carregue-a a cada 3 meses, para evitar que o
desgaste natural a longo prazo das baterias de litio impeca a sua

Aviso

- Este produto ndo inclui um adaptador de energia como
equipamento padrdo. Se carregar com um adaptador de energia,
adquira e utilize um que possua certificagdo CCC e cumpra os
padrdes exigidos.

- A substituicdo da bateria por um modelo incorreto pode
representar um risco de explosdo.

- Ndo deite a bateria no fogo ou num forno de aquecimento, e
ndo a elimine através de esmagamento ou corte mecanico.

- Ndo coloque a bateria em ambientes com temperaturas
extremamente elevadas ou pressdo extremamente baixa, pois
isso pode causar explosdo ou fuga de liquidos/gases
inflamaveis.

- A operacdo deste equipamento num ambiente residencial pode

causar interferéncias de radio.
é . ’ é Cuidado! C Este produto deve
Cuidado! Componentes quentes! ser utilizado sob a
supervisio de um
As laminas do N&o toque diretamente na cabeca de  adulto.
fragmentador de impress&o ap6s a impress&o para
papel tém bordas evitar queimaduras devido as altas
afiadas. Manuseie temperaturas. Aguarde pelo menos
com cuidado para meia hora apos desligar a energia
evitar cortes. antes de tocar na cabeca de

impressdo.

KOMnoHeHTbI NpuHTEpa

JNoTok nogaum 6ymarmn

KHonKa nutaHus
1.Aonroe HaxaTtve Ha 3
cekyHap!

2.[1BOVHON Wen4oK Ans
neyaTin QR-koaa.
OTCKaHMpYIiTe KOA
TenechoHom ans
NOAKNIOYEHNA K
npunTepy.

BbIXOAHOE oTBepcTIe
Ans bymarn

OTBepcTMe cbpoca

Wntepdeiic Type-C

Nupukarop

Pexunm

Lget ELECERTIE

3enieHbIN |FOpUT NOCTOSIHHO | PabBoTtaet/MonHOCTbIO 3apsikeH

nope3os.

Komponen Printer

KacaHneMm BbhKaUTe He
MeHee nojyyaca nocne
OTK/IIOYEHIA NNTAHNS.

Baki Masuk Kertas

Tombol Daya
1.Tekan lama selama 3
detik

2.Klik dua kali tombol
untuk mencetak kode
QR. Pindai kode
tersebut dengan ponsel
Anda untuk terhubung
ke printer.

Lubang Keluar Kertas

Lubang Reset

Antarmuka Type-C

Lampu Indikator

Status Al

Cahaya

Functioning/Fully charged (Berfungsi normal /
Baterai penuh)

Charging (Sedang mengisi daya)
Bluetooth connected normally / Printing in
progress (Bluetooth tersambung normal /
sedang mencetak)

Hijau |Menyala terus

Hijau |Berkedip lambat

Biru [Menyala terus

No paper installed/Top Cover open/
Printer over heated

Merah [Menyala terus

Charging when printer is off

(Mengisi daya saat printer mati)

Critical battery level (Tingkat baterai kritis)

Merah [Berkedip lambat
Merah [Berkedip lambat

Unduh Aplikasi

Silakan cari "Luckjingle" di toko aplikasi ponsel Anda, atau
pindai kode QR di bagian atas manual untuk mengunduh
aplikasi. Pastikan Bluetooth di ponsel diaktifkan untuk
tersambung ke printer.

Cara Mengunduh dan Memasang Driver

1.Sambungkan printer ke komputer menggunakan kabel data:
colokkan satu ujung ke komputer dan ujung lainnya ke port USB
printer. Kemudian nyalakan printer.

2.Kunjungi www.luckjingle.com untuk mengakses halaman
unduhan driver. Pilih driver yang sesuai untuk model printer dan
sistem operasi komputer Anda, lalu ikuti petunjuk di layar untuk
menyelesaikan instalasi. Untuk panduan detail, pindai kode QR di
bagian atas manual untuk menonton video panduan.

Metode Peletakan Kertas Tato

1.Lepaskan kertas pelindung kuning ekstra dan pemisah
bening dari kertas tato (lihat contoh di bawah).

Koyakkan
Lembar
Pendukung Kuning

Lembar Pelindung
yang Dapat Dilepas|

Lembar Tracing Putih——

Lembar Pelindung yang —
Dapat Dilepas

Lembar Karbon Ungu—

Lembar Pendukung Kuning

Peringatan: Jangan merusak lapisan perekat pada kertas tato.

2.Masukkan Lembar Karbon Ungu yang tersisa dengan sisi
menghadap ke bawah ke dalam slot pengumpan kertas bersama
dengan Lembar Tracing Putih (seperti yang ditunjukkan pada
contoh di bawah).

Lembar Tracing Putih

Lembar Karbon Ungu
Menghadap Ke Bawah

Catatan: Lampu indikator akan berkedip ketika printer tato
kehabisan kertas; ini normal. Kualitas kertas transfer
memengaruhi hasil cetak, yang ditentukan oleh keseragaman
lapisan tinta.

Keamanan dan Peringatan

1.Perangkat ini memiliki baterai lithium built-in. Jangan gunakan
di lingkungan dengan suhu di atas 40°C; jauhkan dari api dan
sumber panas lainnya, serta jangan tempatkan di bawah sinar
matahari langsung, seperti di dalam mobil yang tertutup.
2.Setelah pengisian penuh, pastikan untuk mencabut kabel
pengisian daya tepat waktu untuk mencegah panas berlebih,
korsleting, atau kebakaran.

3.Jangan letakkan produk di api atau air untuk menghindari
korsleting baterai, kebakaran, atau luka bakar.

4.Jika Anda mencurigai adanya masalah dengan baterai, hubungi
pusat layanan purna jual untuk mendapatkan bantuan.

Membersihkan Kepala Printer

1. Harap matikan printer dan buka tutup
kompartemen kertas. Tunggu 2-3 menit
(karena kepala cetak bersuhu tinggi rentan
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MNoxanyncta, Hangute “Luckjingle” B MarasuHe NpuioxeHnin
Balero Mo6UNLHOTO TenethoHa N oTCKaHMpyiTe QR-Kog B
BepXHeil YaCTy NHCTPYKLMY, YTOBbI CKauaTb NProXeHue.
Y6eguntecs, uto Bluetooth Ha TenechoHe BktoYUeH ans
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2. Basahi kain katun atau kapas dengan
alkohol medis, lalu usap kepala cetak dengan
lembut dari tengah ke arah luar.

3. Setelah membersihkan kepala cetak,
jangan langsung menggunakan printer.
Tunggu 1-2 menit hingga alkohol menguap
sepenuhnya sebelum digunakan.

‘ [ T ‘ terhadap kerusakan) sebelum mengeluarkan

Instruksi Pengisian Daya

- Input 5V=2A. Perangkat dilengkapi perlindungan terhadap
arus berlebih dan tidak disarankan menggunakan pengisi daya
cepat untuk mengisi daya perangkat.

- Disarankan untuk mengisi baterai hingga penuh sebelum
digunakan.

- Jika printer belum digunakan dalam waktu lama, harap isi daya
setiap 3 bulan sekali untuk mencegah kerusakan alami baterai
lithium dalam jangka panjang yang dapat mengakibatkan tidak
dapat terisi.

Peringatan

- Produk ini tidak menyertakan adaptor daya sebagai
perlengkapan standar. Jika mengisi daya dengan adaptor, beli
dan gunakan adaptor yang bersertifikat CCC dan memenuhi
standar yang ditentukan.

- Mengganti baterai dengan model yang tidak sesuai dapat
berisiko menyebabkan ledakan.

- Jangan membuang baterai ke dalam api atau tungku pemanas,
dan jangan menghancurkannya dengan cara dihancurkan atau

dipotong secara mekanis.

- Jangan menempatkan baterai di lingkungan bersuhu sangat
tinggi atau bertekanan sangat rendah, karena dapat
menyebabkan ledakan atau kebocoran cairan/gas yang mudah
terbakar.

- Pengoperasian peralatan ini di lingkungan permukiman dapat
menyebabkan gangguan radio.

. Peringatan! Produk ini
Peringatan! ' harus
Komponen panas! - N
digunakan di
Pisau penghancur Jangan menyentuh kepala bawah
kertas memiliki ujung  printer langsung setelah pengawasan

mencetak untuk
mencegah luka bakar
akibat suhu tinggi.
Tunggu setidaknya
setengah jam setelah
mematikan daya sebelum
menyentuh kepala printer.

yang tajam. Harap
hati-hati saat
menanganinya untuk
menghindari luka.

orang dewasa.

Komponen Pencetak Dulang Input Kertas

Butang Kuasa

1.Tekan dan tahan selama 3 saat.
2.Klik dua kali butang untuk
mencetak kod QR. Imbas kod
tersebut dengan telefon anda
untuk menyambung ke pencetak.

Lubang Keluar Kertas

Lubang Reset

Antara Muka Type-C

Lampu Penunjuk

Cahaya Status Maksud
Hijau |Menyala tetap | Berfungsi/ Dicas penuh
Hijau [Kelip perlahan| Sedang dicas
Biru |Menyala tetap | Bluetooth bersambung normal /
Percetakan sedang berlangsung
Merah |Menyala tetap | Tiada kertas / Penutup atas terbuka /
Pencetak terlalu panas
Merah |Kelip perlahan| Dicas ketika pencetak mati
Merah |Kelip laju Tahap bateri kritikal

Muat Turun Aplikasi

Sila cari "Luck]ingle" di app store telefon bimbit anda, atau
imbas kod QR di bahagian atas manual untuk memuat turun
aplikasi. Pastikan Bluetooth dihidupkan pada telefon anda
untuk menyambung ke pencetak.

Cara Memuat Turun dan Memasang

Pemandu (Driver)

1. Sambungkan pencetak ke komputer anda menggunakan kabel
data: palamkan satu hujung ke komputer dan hujung yang satu
lagi ke port USB pencetak. Kemudian, hidupkan pencetak.
2.Lawati www.luckjingle.com untuk mengakses halaman muat
turun pemandu. Pilih pemandu yang sesuai untuk model pencetak
dan sistem pengendalian komputer anda, kemudian ikuti arahan
di skrin untuk melengkapkan pemasangan. Untuk panduan
terperinci, imbas kod QR di bahagian atas manual untuk
menonton video panduan.

Metode Peletakan Kertas Tato

1.Lepaskan kertas pelindung kuning ekstra dan pemisah
bening dari kertas tato (lihat contoh di bawah).

S Koyakkan Lembar
Pendukung Kuning

Lembar Tracing Putih

Lembar Pelindung
yang Dapat Dilepas

Lembar Karbon Ungu —

Lembar Pelindung

Lembar Pendukung Kuning yang Dapat Dilepas|

Peringatan: Jangan merusak lapisan perekat pada kertas tato.

2. Masukkan Lembar Karbon Ungu yang tersisa dengan sisi
menghadap ke bawah ke dalam slot pengumpan kertas bersama
dengan Lembar Tracing Putih (seperti yang ditunjukkan pada
contoh di bawah).

Lembar Tracing Putih

Lembar Karbon Ungu
Menghadap Ke Bawah

Catatan: Lampu indikator akan berkedip ketika printer tato
kehabisan kertas; ini normal. Kualitas kertas transfer
memengaruhi hasil cetak, yang ditentukan oleh keseragaman
lapisan tinta.

Keselamatan dan Langkah Berjaga-jaga

1.Peranti ini mempunyai bateri litium terbina dalam. Jangan
gunakannya dalam persekitaran yang bersuhu lebih tinggi
daripada 40°C; jauhkannya daripada api dan sumber haba lain,
serta jangan letakkannya di bawah cahaya matahari yang terik,
seperti di dalam kereta yang tertutup.

2.Selepas pengecasan penuh, pastikan untuk mencabut kabel
pengecas tepat pada masanya untuk mengelakkan overheating,
litar pintas atau kebakaran.

3.Jangan letakkan produk dalam api atau air untuk mengelakkan
litar pintas bateri, kebakaran atau melecur.

4 Jika anda mengesyaki terdapat masalah dengan bateri, sila
hubungi pusat khidmat selepas jualan untuk mendapatkan
bantuan.

Pembersihan Kepala Pencetak

1. Sila matikan pencetak dan buka penutup
ruang kertas. Tunggu 2-3 minit (kerana
kepala pencetak bersuhu tinggi mudah rosak)
sebelum mengeluarkan kertas pencetakan.
2. Lembapkan kain kapas atau putik kapas
dengan alkohol perubatan, kemudian lap
kepala pencetak dengan lembut dari tengah
ke arah luar.

3. Selepas membersihkan kepala pencetak,
jangan gunakan pencetak serta-merta.
Tunggu 1-2 minit untuk membiarkan alkohol
meruap sepenuhnya sebelum digunakan.

Arahan Pengecasan

-Input 5V=2A. Peranti dilengkapi perlindungan lampau arus dan
tidak digalakkan menggunakan pengecas pantas untuk mengecas
peranti.

- Disyorkan untuk mengecas bateri sepenuhnya sebelum
menggunakan.

- Jika pencetak tidak digunakan untuk tempoh yang lama, sila cas
setiap 3 bulan untuk mengelakkan bateri lithium tidak boleh dicas
akibat haus semula jadi jangka panjang.

Amaran

- Produk ini tidak termasuk penyesuai kuasa sebagai peralatan
standard. Jika mengecas dengan penyesuai kuasa, beli dan
gunakan penyesuai yang mempunyai pensijilan CCC dan
memenuhi piawaian yang diperlukan.

- Menggantikan pek bateri dengan model yang tidak betul boleh
menimbulkan risiko letupan.

- Jangan campakkan bateri ke dalam api atau relau pemanasan,
dan jangan buang dengan cara menghancur atau memotong
secara mekanikal.

- Jangan letakkan bateri dalam persekitaran bersuhu sangat tinggi
atau bertekanan sangat rendah, kerana ini boleh menyebabkan
letupan atau kebocoran cecair/gas mudah terbakar.

- Pengendalian peralatan ini dalam persekitaran kediaman boleh
menyebabkan gangguan radio.
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